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Le problème des avis de saisie sur support papier se
résoudra de lui-même du fait qu'ils devaient encore être
conservés trois ans après l'entrée en vigueur de la loi du
29 janvier 2011. Le 29 janvier 2014, il ne sera donc plus
possible de consulter les versions sur support papier, seules
les versions électroniques seront donc accessibles.

Het probleem van de "papieren" beslagberichten zal van-
zelf oplossen doordat zij nog drie jaar bewaard moeten
worden na de inwerkingtreding van de wet op 29 januari
2011. Op 29 januari 2014 zullen dus geen papieren versies
meer consulteerbaar zijn, en zullen dus enkel de elektroni-
sche versies toegankelijk zijn.

Cette situation est d'ailleurs la même dans toutes les juri-
dictions.

Deze toestand is overigens identiek aan het geheel van
alle rechtsmachten.

Le greffe de Nivelles met tout en oeuvre pour répondre le
mieux possible aux demandes, mais explique ses difficul-
tés notamment par une réorganisation des services après le
déménagement de 2 sections, le scannage des dossiers
d'instruction et un manque de personnel.

De griffie van Nijvel zet alles in om zo goed mogelijk de
aanvragen te beantwoorden, maar argumenteert zijn moei-
lijkheden door o.m. het feit van een reorganisatie van de
diensten na de verhuis van 2 afdelingen, het scannen van
onderzoeksdossiers en een personeelsgebrek.

Vu la situation spécifique de cette juridiction, j'ai très
récemment donné mon accord pour qu'un membre du per-
sonnel contractuel d'un autre service soit transféré dans ce
greffe et pour qu'une mission de greffier soit prolongée. La
stricte prudence budgétaire imposée par le gouvernement
ne me permet pas d'accorder de plus larges mesures.

Gelet op de specifieke toestand van dit rechtscollege heb
ik zeer recentelijk mijn akkoord verleend voor de over-
plaatsing van een contractueel personeelslid uit een andere
dienst naar deze griffie evenals de verlenging van een
opdracht tot griffier. De strikte budgettaire behoedzaam-
heid opgelegd door de regering laat me niet toe om ruimere
maatregelen toe te staan.

Ministre de l'Emploi Minister van Werk

DO 2012201310637
Question n° 444 de madame la députée Nadia Sminate

du 14 mars 2013 (N.) à la ministre de l'Emploi:

DO 2012201310637
Vraag nr. 444 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Nadia Sminate van 14 maart 2013 (N.) aan de
minister van Werk:

Dossiers disciplinaires relatifs au personnel de contrôle
actif au sein du Service de contrôle du bien-être au tra-
vail. 

Tuchtdossiers ten aanzien van controlerend personeel bin-
nen de dienst Toezicht op het Welzijn op het Werk.

Notre pays compte plusieurs services d'inspection
sociale, parmi lesquels le Service de contrôle du bien-être
au travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Ons land kent verschillende sociale inspectiediensten.
Eén daarvan is de dienst Toezicht op het Welzijn op het
Werk van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg.

Pouvez-vous me donner un aperçu, pour la période du
1er janvier 2008 au 31 octobre 2012:

Kunt u, voor bovenvermelde dienst, voor de periode van
1 januari 2008 tot en met 31 oktober 2012 een overzicht
geven van:

1. du nombre de personnes ayant exercé une mission
d'inspecteur social (telle que prévue par le Code pénal
social);

1. het aantal personen dat een opdracht uitoefende als
"sociaal inspecteur" (zoals bedoeld in het Wetboek voor
sociaal strafrecht);

2. du nombre de dossiers disciplinaires ouverts contre des
fonctionnaires ayant exercé une mission d'inspecteur social
(telle que prévue par le Code pénal social);

2. het aantal tuchtdossiers dat werd geopend ten aanzien
van ambtenaren die een opdracht uitoefenden als "sociaal
inspecteur" (zoals bedoeld in het Wetboek voor sociaal
strafrecht);
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3. du nombre de suspensions dans l'intérêt du service (par
mesure d'ordre) prononcées contre des fonctionnaires
ayant exercé une mission d'inspecteur social (telle que pré-
vue par le Code pénal social);

3. het aantal schorsingen in het belang van de dienst (als
ordemaatregel) ten aanzien van ambtenaren die een
opdracht uitoefenden als "sociaal inspecteur" (zoals
bedoeld in het Wetboek voor sociaal strafrecht);

4. du nombre de mesures disciplinaires effectives impo-
sées à des fonctionnaires ayant exercé une mission d'ins-
pecteur social (telle que prévue par le Code pénal social) -
si possible chaque fois avec une mention spécifique de la
mesure disciplinaire en question;

4. het aantal effectieve tuchtmaatregelen dat werd opge-
legd aan ambtenaren die een opdracht uitoefenden als
"sociaal inspecteur" (zoals bedoeld in het Wetboek voor
sociaal strafrecht). Graag telkens specificatie van de tucht-
maatregel;

5. du nombre de dossiers transmis au parquet? 5. het aantal dossiers dat werd overgezonden aan het par-
ket?

6. Je voudrais obtenir des statistiques annuelles, par rôle
linguistique et par direction ou cellule. 

6. Graag de aantallen per jaar, per taalrol en per directie
of cel.

Réponse de la ministre de l'Emploi du 13 septembre
2013, à la question n° 444 de madame la députée Nadia
Sminate du 14 mars 2013 (N.):

Antwoord van de minister van Werk van
13 september 2013, op de vraag nr. 444 van mevrouw
de volksvertegenwoordiger Nadia Sminate van
14 maart 2013 (N.):

1. Le nombre de personnes appartenant à la direction
générale du Contrôle du Bien-être au travail et ayant
exercé la mission d'inspecteur social pour la période du
1er janvier 2008 au 31 octobre 2012 est repris dans le
tableau ci-dessous :

1. Het aantal personen van de algemene directie toezicht
op het welzijn op her werk dat een opdracht uitoefende als
sociale inspecteur voor de periode van 1 januari 2008 tot
en met 31 oktober 2012 is weergegeven in onderstaande
tabel:

Tableau : aperçu du nombre d'inspecteurs sociaux pour la
période allant de 2008 à 2012.

Tabel: overzicht van het aantal sociaal inspecteurs voor
de periode 2008 - 2012.

1. Aucun dossier disciplinaire n'a été ouvert à l'encontre
d'un seul des inspecteurs sociaux précités.

1. Er werden voor de vermelde periode geen tuchtdos-
siers geopend ten opzichte van de onder één vermelde soci-
aal inspecteurs.

2. Aucune suspension n'a été prononcée à l'encontre d'un
seul des inspecteurs sociaux précités.

2. Er werden voor de vermelde periode geen schorsingen
opgelet ten aanzien van de onder één vermelde sociaal
inspecteurs.

3. Aucune mesure disciplinaire n'a été prise à l'encontre
d'un seul des inspecteurs sociaux précités.

3. Er werden geen tuchtmaatregelen opgelet voor de
voormelde periode ten aanzien van de onder één vermelde
sociaal inspecteurs.

4. Aucun dossier n'a été transmis au parquet. 4. Er werden geen dossiers overgemaakt aan het parket.
5. Vu ce qui précède, cette question est sans objet. 5. Gelet op het voorgaande, is deze vraag zonder voor-

werp.

2008 2009 2010 2011 2012

Nombre d’inspecteurs sociaux
Aantal sociale inspecteurs

193 194 187 194 190


